
MATCH SCOPE RINGS - MATCH 30MM DIAMETER LOW (.94") RINGS
ALUMINUM BLACK

When Area 419 set out to make an ideal scope ring, the things Area 419 knew
was needed to accomplish, and do to a degree you won’t find anywhere else on
the market, is to produce a reliable, and true capture of the optic. This led us
down a rabbit-hole, ultimately arriving on a process that gets you serialized,
final-bore matched rings, with raw aluminum internals, for a grip on your optic that
is more reliable and more true than anything else made. Like most rings, these
begin as separate parts. Area 419 are making the bases and caps in batches.
While many will make these parts, send them to anodize, and then just assemble,
they produce around the extra steps. Once these parts return from anodize, they
are fully assembled, placed back into specially produced rail fixtures, with the
caps torqued to spec over specially made spacers (to give the rings space to
torque down on the optic), and final-bored as sets in our world-class machining
centers. Rings are then brought off the machine in sets, and placed into the laser
to mark them as sets, with each set being uniquely identified as a match to its
precision-bored counterparts. Is it overkill? Probably. But Area 419 think it’s the
right way. So that’s what they are going to do. SPECS MATERIAL: 7075
Aerospace Grade Billet Aluminum (with Stainless Steel Hardware) COATING:
Type 3 Hardcoat Anodize (internal bore is raw aluminum) TUBE DIAMETER:
30mm, 34mm, 35mm, 36mm MOUNT HEIGHT: Low (24mm), Medium (28mm),
High (32mm)

Attributes

Name: MATCH 30MM DIAMETER LOW (.94") RINGS ALUMINUM BLACK
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 430107260
Mfr. No.: 419-MATCHRING-3
Finish: Black
Height: 0.94''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Low
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 810080181700

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MATCH SCOPE RINGS AREA
419

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der MATCH SCOPE RINGS AREA 419. Diese Ringe wurden entwickelt, um eine
zuverlässige und präzise Befestigung für Ihr Zielfernrohr zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihr Zielfernrohr geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Ringe sicher und fest montiert sind.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufupdates über die Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Ringe nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.
Achten Sie darauf, dass die Ringe korrekt auf dem Zielfernrohr montiert sind, um ein Verrutschen zu
vermeiden.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Anziehen der Kappen, um Beschädigungen zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit scharfen Werkzeugen geeignete Schutzhandschuhe.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile zur Hand haben: Ringe, Kappen und Abstandsstücke.
Überprüfen Sie die Kompatibilität der Ringe mit Ihrem Zielfernrohr.

Installation:

Platzieren Sie die Basisringe auf der vorgesehenen Montagefläche des Zielfernrohrs.
Setzen Sie die Kappen auf die Basisringe.
Verwenden Sie das erforderliche Drehmoment, um die Kappen mit den Abstandsstücken festzuziehen.
Achten Sie darauf, dass die Ringe gleichmäßig und sicher befestigt sind.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor jedem Einsatz, ob die Ringe sicher montiert sind.
Führen Sie regelmäßige Wartungschecks durch, um die Integrität der Ringe zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Recyceln Sie die Ringe und Kappen, wo immer dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for MATCH SCOPE RINGS

Introduction
Thank you for choosing the MATCH SCOPE RINGS. This guide provides essential safety instructions to ensure the
safe use and installation of your scope rings. It is important to read and understand these guidelines before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific scope model.
Always inspect the scope rings for any signs of damage or wear before installation.
Use the product only for its intended purpose; do not modify or alter the scope rings.
Keep the scope rings out of reach of children and vulnerable individuals.
In case of any accidents or injuries, report them to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Surface: Ensure that you are working on a stable and clean surface to prevent accidents during
installation.
Tools Required: Use the recommended tools for installation. Avoid using makeshift tools that could damage
the product.
Torque Specifications: Adhere to the specified torque settings when securing the rings to ensure optimal
performance and safety.
Optic Compatibility: Confirm that your optic is compatible with the specified ring diameter (30mm) to avoid
any misalignment or damage.
Inspection After Use: Regularly check the rings for tightness and integrity, especially after heavy use or
impact.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench.
Ensure the scope and rifle are clean and free from debris.

Installation Steps:

Step 1: Align the base of the scope rings with the mounting rail on your rifle.
Step 2: Place the scope into the rings and ensure it is positioned correctly.
Step 3: Secure the caps of the rings gently, ensuring the scope is level.
Step 4: Using the torque wrench, tighten the screws to the manufacturer’s specifications.
Step 5: Doublecheck the alignment and tightness before use.

Usage:

Always handle the rifle with care and ensure it is pointed in a safe direction.
Regularly check the scope rings for any signs of loosening or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling the aluminum components where facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product packaging.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the MATCH SCOPE RINGS. Thank you
for your attention to safety.
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Instructions de Sécurité pour les Bagues de Lunette
AREA 419

Introduction
Merci d'avoir choisi les bagues de lunette AREA 419. Ce produit a été conçu pour offrir une précision et une fiabilité
inégalées. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation optimale
et sécurisée. Ce guide vous fournira des informations sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état des bagues pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision appropriée.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et consultez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation :
Assurezvous que les bagues sont correctement installées avant toute utilisation.
Ne serrez pas excessivement les vis, car cela pourrait endommager le produit.

Utilisation :
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez toujours des optiques compatibles avec les dimensions des bagues.

Stockage :
Rangez les bagues dans un endroit sec et propre lorsqu'elles ne sont pas utilisées.
Évitez de les exposer à des produits chimiques ou à des environnements corrosifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis approprié.
Vérifiez que vous avez toutes les pièces nécessaires.

Installation des bagues :

Placez la base de la bague sur le rail de votre arme.
Positionnez le capuchon de la bague sur la base.
Serrez les vis à la main pour maintenir les pièces en place.
Utilisez le tournevis pour serrer les vis selon les spécifications, sans forcer.

Vérification :

Assurezvous que les bagues sont solidement fixées et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation

Une fois installé, vérifiez l'alignement de votre optique.
Effectuez des réglages si nécessaire pour garantir la précision lors de l'utilisation.
Testez le produit dans un environnement sûr avant de l'utiliser dans des situations réelles.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et en acier
inoxydable.
Si possible, recyclez les matériaux pour réduire l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client
d'AREA 419. Ils peuvent vous fournir des informations supplémentaires et des conseils sur l'utilisation sécurisée de
votre produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation optimale et sécurisée de vos bagues de
lunette AREA 419. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo degli Anelli per
Ottica MATCH SCOPE RINGS AREA 419

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli per Ottica MATCH SCOPE RINGS AREA 419. Questo manuale fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso corretto del prodotto. È fondamentale seguire queste
istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se hai dubbi sulla sua integrità.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo ottiche compatibili con il diametro di 30mm per garantire una corretta installazione.
Assicurati che gli anelli siano serrati secondo le specifiche per evitare movimenti indesiderati dell'ottica.
Non forzare l'ottica negli anelli; utilizza una pressione uniforme durante l'installazione.
Evita di utilizzare gli anelli in condizioni estreme (temperature molto alte o basse) che potrebbero
compromettere le prestazioni.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano (cacciavite, chiave a brugola,
ecc.).
Installazione degli Anelli:

Posiziona l'ottica all'interno degli anelli.
Allinea i fori di montaggio dell'ottica con quelli degli anelli.
Utilizza le viti in acciaio inossidabile fornite per fissare gli anelli all'ottica.
Serrare le viti in modo uniforme, seguendo le specifiche di serraggio per evitare danni.

Controllo Finale:
Una volta installato, controlla che l'ottica sia saldamente fissata e che non ci siano movimenti.
Esegui un controllo visivo per assicurarti che non ci siano segni di usura o danni.

Uso: Utilizza l'ottica normalmente, assicurandoti di non sottoporla a stress eccessivi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e acciaio inossidabile.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; cerca centri di riciclaggio appropriati per i materiali metallici.
Assicurati di smaltire il prodotto in modo responsabile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore presso cui
hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare
l'assistenza.
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MATCH SCOPE RINGS AREA 419 Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MATCH SCOPE RINGS AREA 419 tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja
ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi sen suunnitellussa ympäristössä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnitysrenkaat on asennettu oikein ennen kiikarin käyttöä.
Älä yritä purkaa tai muuttaa tuotteen osia ilman asiantuntevaa apua.
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnikkeitä ja lisävarusteita.
Vältä voimakasta iskua tai kolhuja tuotteen käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti renkaiden tiukkuus ja kunto.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä kiikarin rengas tukevasti optiikkaan, varmistaen, että se on oikeassa korkeudessa (matala,
keskikorkea tai korkea).
Käytä erityisesti valmistettuja välikappaleita, jotta renkaat voivat kiristyä optiikan ympärille.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että kiikarin säätö on tehty oikein ennen ampumista tai tarkkailua.
Huolehdi säännöllisestä puhdistuksesta ja huollosta, jotta tuote pysyy hyvässä kunnossa.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita ja varotoimia tuotteen käytön aikana. Turvallisuutesi on ensisijainen!
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Säkerhetsinstruktioner för MATCH SCOPE RINGS
AREA 419 MATCH 30MM DIAMETER LOW RINGS

Introduktion
Tack för att du har valt MATCH SCOPE RINGS AREA 419 MATCH 30MM DIAMETER LOW RINGS. Dessa ringar är
designade för att ge en säker och pålitlig montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa en säker användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar för att undvika potentiella risker.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Om du upptäcker några skador, avbryt
användningen och kontakta återförsäljaren.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten med rätt typ av kikarsikte som är kompatibelt med 30mm tubdiameter.
Kontrollera att ringarna är korrekt monterade innan du använder kikarsiktet.
Undvik att överbelasta ringarna genom att använda kikarsikten som ligger inom de rekommenderade
specifikationerna.
Använd inte produkten om du är osäker på dess funktion eller om det finns några synliga defekter.

Instruktioner för installation och användning

Montering av ringar:

Placera baserna på det valda montaget.
Fäst ringarna på baserna med de medföljande skruvarna. Se till att de är ordentligt åtdragna men
undvik att överdra dem.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt placerat och justerat innan du låser fast det.

Användning av kikarsikte:

När kikarsiktet är installerat, gör en noggrann kalibrering för att säkerställa att det är i rätt position.
Använd kikarsiktet på ett säkert och ansvarsfullt sätt, och följ alltid säkerhetsföreskrifter för skjutning.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter.
Materialet är tillverkat av aluminium och kan återvinnas. Kontrollera med lokala återvinningsanläggningar för
korrekt hantering.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet, vänligen kontakta din återförsäljare eller kontrollera tillverkarens
webbplats för mer information. Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MATCH SCOPE
RINGS AREA 419 MATCH 30MM DIAMETER LOW RINGS. Tack för att du prioriterar säkerheten!


